
Az Egyesült Államok függetlenségi nyilatkozata – rovásírással

  Sok minden nem az, aminek látszik. Pl az Egyesült Államok függetlenségi nyilatkozatának 
átrovása. Maga a nyilatkozat vegytiszta politika. Viszont e nyilatkozat átrovása a legkevésbé az.

  A rovásírás egyik oldalát szeretném volna bemutatni, amelyben nem magyar, hanem angol szöveg
van a székely-magyar rovásírás betűivel írva. Nem azért, mert így flancosabb, hanem azért, mert 
a rovásírást szerettem volna mindig is a latin betűs írással a lehető legkompatibilisebb írásnak látni.
Ennek eléréséhez pedig szükséges az is, hogy idegen nyelvű, latin betűkkel írt szöveget is lehessen 
rovásírással írni. Nem olyan egyszerű, mint amilyennek látszik, tekintve, hogy a mindent kielégítő
átrováshoz megfelelő betűkészlet kell, amelyben a altin betűk mellett a rovás betűi is bele vannak 
foglalva. Ehhez pedig – úgy tudom – szükség lenne a székely-magyar rovásírás Unicode 
elkészítéséhez. A lehetőségem tehát korlátozott. De az egyszerűbb angol szöveget minden további 
nélkül t lehet róni, csak a rovásírás szablyait kell másképpen alkalmazni, tekintve, hogy néhány 
betűpáros egészen kiejtést jelentő írásjellé változik (cs, ly, ty). Ezek a betűpárosok az angolban két , 
míg a magyarban egy hangot jelölnek.
Az átrovandó szöveg megválasztásánál fontos volt, hogy ismert és egyszerű felépítésű, illetve ne túl
terjedelmes legyen. Ezért választottam a függetlenségi nyilatkozatot. Nyomtatott példánya lent: 
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Az eredeti azért szebb. 

http://hu.wikipedia.org/wiki/Fájl:Us_declaration_independence.jpg

A két változat mintájára készítettem el a függetlenségi nyilatkozatot rovásírással. Ami igaz, az igaz:
a rovásírásnak alaktanilag van fejlődni valója, hogy tetszetősebb írás legyen. Főleg, ha a kézírásos 
változatot nézem. De ez van. Egyenlőre nincs jobb.  
Azonos sorrendben mutatom be a függetlenségi nyilatkozat rovásváltozatait is? Előbb a 
,,nyomtatott” utána a ,,kézírásos” változatot. 
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